
展商安全责任告知书

一、遵守法律、法规和社会公德，不得妨碍社会治安、影响社会秩序。

二、服从安全管理，不得展示侮辱性标语、条幅等物品，不得乱扔杂物。

三、主动配合安检，凭证出入展区。

四、遵守治安、消防等管理制度，接受安全检查，不得携带爆炸性、易燃性、放射性、毒 害

性、腐蚀性等危险物质或者非法携带枪支、弹药、管制器具等。

五、安排展位工作人员维护展台物品及私人财物的安全，防止被盗、丢失。

六、提前制定工作预案，应对紧急、突发事件。

七、派发宣传资料和拍照时，不得堵塞公共通道和疏散通道。

八、参展商必须确保其视听设备的摆放位置，严禁超出展位，妨碍、阻塞疏散通道。在使用

或测试任何设备的噪音不得超过 70 分贝，不得滋扰其他参展商或参观者。主办单位保

留任何权利要求使用中的音频设备和其它机械设备停止或禁止使用。

九、坚决抵制和反对淫秽、低俗、暴力的各类演出。展台工作人员、参展商、演出人员着装

不能过于低俗，要符合商务场合，参考职业套装的长度。不允许内衣、比基尼样式的着

装。

十、展会现场所有的外籍表演人员，必须取得《外国人工作许可证》和深圳市公安局办理

的《就业居留许可证》，严禁聘请非法外籍工作人员。

十一、 不得在展区内吸烟。

十二、 参展人员违反安全管理规定的，现场工作人员及时给予批评教育；有扰乱公共秩序、

危害公共安全等行为的，现场安保人员可将其强行带离现场；构成违法行为的，公安机

关将依法追究其相关法律责任。

参展单位责任人（签字盖公章）：

联系电话：

日期：



Exhibitor Safety Responsibility Statement

1.Comply with laws, regulations, and social ethics, and refrain from disrupting public order
or affecting social stability.

2.Follow safety management regulations. Do not display offensive slogans, banners, or
other items, and do not litter.

3.Actively cooperate with security checks and enter/exit the exhibition area with valid
credentials.

4.Adhere to public security, fire safety, and other management systems. Undergo security
inspections and refrain from carrying explosive, flammable, radioactive, toxic, corrosive, or
other hazardous materials, or illegally possessing firearms, ammunition, or controlled tools.

5.Assign staff to safeguard exhibits and personal belongings to prevent theft or loss.

6.Develop contingency plans in advance to address emergencies or unexpected incidents.

7.When distributing promotional materials or taking photos, do not block public or
evacuation pathways.

8. Exhibitors have to ensure that audio-visual equipment placement does not extend
beyond the designated booth or obstruct evacuation routes. Noise from equipment use or
testing must not exceed 70 decibels (dB) and must not disturb other exhibitors or visitors.
The organizer reserves the right to halt or prohibit the use of any audio or mechanical
equipment.

9.Resolutely oppose and reject obscene, vulgar, or violent performances. Staff, exhibitors,
and performers must dress appropriately for a professional setting (e.g., business attire
length). Underwear or bikini-style clothing is prohibited.

10.All foreign performers must obtain a Foreigner’s Work Permit and an Employment
Residence Permit issued by the Shenzhen Public Security Bureau. Hiring unauthorized foreign
personnel is strictly prohibited.

11.Smoking is prohibited in the exhibition area.

12.Exhibitors violating safety regulations will receive immediate criticism and education
from staff. Those disrupting public order or endangering public safety will be forcibly
removed by security. Legal authorities will pursue legal actions against unlawful behavior.

Signature and Seal of Exhibitor Representative:

Contact Number:

Date:
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